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ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre des 

vacations, saisi 

taire d'Etat à la 

le 24 août 1989, 

par le Secré­ 

santé publique, 

d'une demande 

d'avis, dans un délai ne dépas­ 

sant pas trois jours, sur un 

proj et d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 28 décembre 

1979 relatif à la fabrication et 

à la mise dans le commerce de 

tabac, de produits à base de 

tabac et de produits similaires", 

a donné le 30 août 1989 l'avis 

suivant : 

KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede 

op 24 augustus 

Staatssecretaris 

vakantiekamer, 

1989 door de 

voor Volks­ 

binnen 

hoogste 

gezondheid verzocht hem, 

ten een termijn van 

drie dagen, van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklij k 

besluit "tot wijziging van het 

koninklijk besluit van 28 decem­ 

ber 1979 betreffende het fabrice­ 

ren en het in de handel brengen 

van tabak, produkten op basis 

van tabak en soortgelijke produk­ 

ten" , heeft op 30 augustus 

1989 het volgend advies gegeven: 
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OBSERVATION PRELIMINAIRE. 

Selon l'article 9, § 2bis, alinéa 2, de la direc­ 

tive 83/189/CEE, inséré par la directive 88/182/CEE (Î )(2), 

les Etats membres s'abstiennent d'adopter des règles tech­ 

niques portant sur une matière couverte par une proposition 

de directive ou de règlement présentée par la Commission 

au Conseil pendant un délai de douze mois ä compter de la 

date de la présentation de ladite proposition. 

La da te en question est, en l'espèce, selon les 

documents joints en annexe ä la demande d'avis, le 4 fé­ 

vrier 1988. La Belgique a donc auj ourd 'hui recouvré sa 

liberté de réglementer la matière. 

Toutefois, en vertu de l'article 8, § 1 er, ali­ 

néa 1er, de la même directive, la Belgique devra communi­ 

quer â la Commission des Communautés européennes 11 arrêté 
royal présentement examiné, â l'état de proj et, si l'on 

s'en tient à l'interprétation de la directive selon laquel­ 

le le tabac est l'un des produits visés par celle-ci • 

. . . / ... 
(1) Directive du Conseil du 28 mars 1983 prévoyant une 

procédure d I information dans le domaine des normes 
et réglementations techniques (83/189/CEE) (J.O.C.E. 
26.4.83, nO L. 109/8). 

(2) Directive du Conseil du 22 mars 1988 modifiant la di­ 
rective 83/189/CEE prévoyant une procédure d'infor­ 
mation dans le domaine des normes et réglementa­ 
tions techniques (88/182/CEE) (J.O.C.E. 26.3.88, 
n" L. 81/75). 
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PREAMBULE. 

L'alinéa 1 er doit être complété par les mots 
", notamment les articles 2 et 6i". 
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VOORAFGAANDE OPMERKING. 

Volgens artikel 9, lid 2bis, tweede alinea, van 

richtlijn 83/189/EEG, hetwelk door richtlijn 88/182/EEG is 

ingevoegd (1)(2), onthouden de Lid-Staten zich van het aan­ 

nemen van technische voorschriften die betrekking hebben 

op een materie welke bestreken wordt door een voorstel voor 

een richtlijn of een verordening dat de Commissie bij de 

Raad heeft ingediend, en wel gedurende een termij n van 

twaalf maanden vanaf de datum van indiening van dat voor­ 

stel. 

De datum in kwestie is volgens de stukken die als 

bij lage bij de adviesaanvraag gevoegd zij n, in het onder­ 

havige geval 4 februari 1988. België is dus thans weer 

vrij om de aangelegenheid te regelen. 

Toch zal België krachtens artikel 8, lid I, eer­ 

ste alinea, van dezelfde richtlijn het thans in behandeling 

genomen koninklijk besluit in zijn staat van ontwerp moeten 

meedelen aan de Commissie van de Europese Gemeenschappen, 

als men zich houdt aan de uitlegging van de richtlijn dat 

tabak een van de produkten is waar zij op doelt. 

. .. / ... 
(1) Richtlijn van de Raad van 28 maart 1983 betreffende een 

informatieprocedure op het gebied van normen en 
technische voorschriften (83/189/EEG) (Publikatie­ 
blad 26.4.83, nr. L 109/8). 

( 2 ) Richtl ij n van 
van richtlijn 
proce dure op 
voorschriften 
r r , L 81/75). 

de Raad van 22 maart 1988 tot wijziging 
83/l89/EEG betreffende een informatie­ 
het gebied van normen en technische 
(88/182/EEG) (Publikatieblad 26.3.88, 
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AANHEF. 

Het eerste lid behoort te worden aangevuld met 

de woorden: l', inzonderheid op de artikelen 2 en 6~". 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

H. ROUSSEAU, 

P. MARTENS, 
J.-C. GEUS, 

F. RIGAUX, 

P. GOTHOT, 

Madame 
Mevrouw 

R. DEROY, 

La concordance entre la version 
française et la version néerlandai­ 
se a été vérifiée sous le contr8le 
de M. P. TAPIE, président. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. REGNIER, auditeur. 

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 

L. 19.330/2/V. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

assesseurs de la 
section de législation, 
assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

greffier, 
griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAPIE, voorzitter. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. J. REGNIER, auditeur. 

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER, 

H. ROUSSEAU. 


